Gospel for the Beheading of St. John the Baptist

Tonus antiquior

g—l—l % a l " n PP S S—|

] Re [} A A a

Ominus vobiscum. K. Et cum spi-ritu tu-o. Y. Sequénti-a Sancti
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Evangé-li-i secindum Marcum. R. Gloéri-a tibi Domine.
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-n illo témpore: Mi-sit Herodes, ac ténu-it Jo-annem, et vinxit e-um
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in carcere propter Herodi-dadem uxdérem Phi-lippi fratris su-i, qui-a du-
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xerat e-am. Dicébat enim Jo-annes Herddi: Non licet tibi habére uxérem

fratris su-i. Herédi-as autem insidi-abatur illi, et volébat occidere e-um,
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nec poterat. Herédes enim metu-ébat Jo-annem, sci-ens e-um virum jus-
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tum et sanctum: et custodi-ébat e-um, et audito e-o multa faci-ébat, et
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libénter e-um audi-ébat. Et cum di-es opportinus accidisset, Herd6des
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natd-lis su-i coenam fecit principibus, et tribunis, et primis Ga-lilaé-ze. Cum-
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que intro-isset fi-li-a ipsi-us Herodi-adis, et saltasset, et placu-isset Hero-
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di, simuilque recumbéntibus; rex a-it pu-éllee: Pete a me quod vis, et dabo
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ti-bi. Et juravit illi: Qui-a quidquid pe-ti-eris dabo tibi, licet dimidi-um
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regni me-i. Quae cum exisset, dixit matri su-ze: Quid petam? At illa dixit:
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Caput Jo-annis Baptistee. Cumque intro-isset sta-tim cum festina-ti-6ne ad
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regem, pe-tivit, dicens: Volo ut prétinus des mihi in disco caput Jo-annis
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Baptistee. Et contristatus est rex: propter jusjurandum, et propter simul
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discumbéntes nolu-it e-am contristare: sed misso spiculatore, praecépit

© St. Athanasius Chants, 2009



{_._-_._._._._._. A A fi—aA—A—&—&—A—=& # a A Ae I—I—l—l—‘
afférri caput ejus in disco. Et decollavit e-um in carcere. Et attu-lit
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caput ejus in disco: et dedit illud pu-€llae, et pu-élla dedit matri su-e.
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Quo audito, discipu-li ejus venérunt, et tulérunt corpus ejus: et posu-érunt
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illud in monumeénto.

© St. Athanasius Chants, 2009



